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See the notice on TED website

378597-2026 - Hange
Poola – Antineoplastilised ained – Dostawa leków onkologicznych dla Wojewódzkiego Szpitala 
im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
OJ S 105/2026 03/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
E-posti aadress: przetargi@szpitaltbg.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa leków onkologicznych dla Wojewódzkiego Szpitala im. Zofii z Zamoyskich 
Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Kirjeldus: I. Przedmiot zamówienia: Przedmiotem zamówienia jest dostawa leków 
onkologicznych dla Wojewódzkiego Szpitala im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w 
Tarnobrzegu, ujęta w 9 pakietach. II. Opis przedmiotu zamówienia: 1. Kod CPV wg 
Wspólnego Słownika Zamówień: 33652100-6 Środki przeciwnowotworowe 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane 
w SWZ formularzu cenowym nazwy handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza 
możliwość składania ofert równoważnych, tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. 
Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące zagadnień biorównoważności leków; 
zmodyfikowano wg Kaliszana i Janickiego. Równoważność farmaceutyczna Równoważność 
farmaceutyczna określa sytuację, w której porównywane leki zawierają taką samą ilość środka 
leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. tabletki, kapsułki) postaci leku,
odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które przeznaczone są do podawania 
taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie warunkuje równoważności 
terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających i procesu produkcyjnego 
mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w konsekwencji w 
działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa środki są 
równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich podaniu w 
takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i bezpieczeństwa są takie, 
jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. Zasady realizacji 
przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 do SWZ.
Menetluse tunnus: 0ca279cd-c05d-4ccb-913c-33c9f64210d6
Sisemine tunnus: WSz-II.4.291.35.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/378597-2026
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Szpitalna 1  
Linn: Tarnobrzeg
Sihtnumber: 39-400
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy 
Pzp. 2. Ofertę należy sporządzić zgodnie z wzorem Formularza ofertowego stanowiącym 
Załącznik nr 1 do SWZ. 1) Oprócz wypełnionego i podpisanego Formularza Oferty – załącznik 
nr 1 do SWZ, do oferty należy załączyć: 2) Wypełniony i podpisany Formularz cenowy – 
załącznik nr 2 do SWZ. 3) Wypełniony i podpisany Jednolity dokument – załącznik nr 3 do 
SWZ 4) Wypełnione i podpisane Oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu w 
zw. z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 u.p.w.a.u. – załącznik nr 4 do SWZ. 5) 
Pełnomocnictwo w przypadku gdy osoba lub osoby podpisujące ofertę działają na podstawie 
pełnomocnictwa i/lub pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Forma pełnomocnictwa została określona w pkt IX.6 
niniejszej części. 6) Zobowiązanie podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji przedmiotowego zamówienia – załącznik nr 7 do 
SWZ jeżeli dotyczy. 3. Zamawiający żąda podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, spełniania warunków udziału w postępowaniu. 1) 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt. 2), 
z zastrzeżeniem pkt 3). 2) W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zgodnie z zasadami 
określonymi w pkt 1) Zamawiający żąda: a) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu o którym mowa w pkt 1.1), w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: (a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
Ustawy, (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, (c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, (d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy, - zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ. b) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: (a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, odnośnie do orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. c) Oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej – załącznik nr 6 do SWZ. 3) Zamawiający nie 
wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: a) może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych 
w rozumieniu ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów 
realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w oświadczeniu JEDZ dane 
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umożliwiające dostęp do tych środków; b) podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Ustawy. 4. Wykonawca posiadający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej 1) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: A) odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa w pkt 2.2) lit. a) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 2) Dokumenty, o których mowa 
w pkt 1 powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesięcy przed ich złożeniem. 3) Jeżeli w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. 1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1, 2 lit. a i b oraz 
pkt 3 Ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt 2 
stosuje się. 5. Forma prawna Wykonawcy, w przypadku składania oferty wspólnej: 1. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 2. Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego zgodnie z art. 58 ust. 2 Ustawy. 3. 
Pełnomocnikiem może być jeden z Wykonawców działających wspólnie lub osoba trzecia (np. 
pracownik jednego z Wykonawców); 4. Jeżeli pełnomocnikiem pozostałych Wykonawców jest 
Wykonawca będący osobą prawną to może on działać zgodnie z ujawnionymi w dokumentach 
rejestrowych zasadami reprezentacji; 5. Pełnomocnikiem konsorcjum jest Wykonawca, który 
zaloguje się na swoim profilu Wykonawcy i składając ofertę w zakładce „Wykonawcy” doda 
pozostałych Wykonawców wpisując ich dane. 6. Pełnomocnictwo, o którym mowa powyżej, 
powinno być w formie elektronicznej opatrzonej podpisem kwalifikowanym osób 
upoważnionych do reprezentowania Wykonawców oraz zostać przekazane w ofercie wspólnej 
Wykonawców. 7. Pełnomocnik, o którym mowa powyżej, pozostaje w kontakcie z 
Zamawiającym w toku postępowania i do niego Zamawiający kieruje informacje, 
korespondencję itp. Wszelkie oświadczenia pełnomocnika Zamawiający uzna za wiążące dla 
wszystkich Wykonawców składających ofertę wspólną. 8. Nie dopuszcza się uczestniczenia 
któregokolwiek z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielnie zamówienia w więcej niż 
jednej grupie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
Niedopuszczalnym jest również złożenie przez któregokolwiek z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielnie zamówienia, równocześnie oferty indywidualnej oraz w ramach 
grupy Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 9. Wspólnicy spółki 
cywilnej są traktowani jak Wykonawcy składający ofertę wspólną. 10. W przypadku 
Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia brak podstaw wykluczenia z 
postępowania powinien wykazać każdy z Wykonawców (dotyczy pkt IV.2.2)). 11. W przypadku 
Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, zapisy określone w pkt IV.
1.3) obowiązują. 12. Jeżeli oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
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zamówienia zostanie wybrana, Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie 
zamówienia publicznego, kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 6. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zapewnionych przez system 
obsługujący proces udzielania zamówień publicznych za pośrednictwem środków komunikacji 
elektronicznej, zwany dalej „systemem”. System jest dostępny pod adresem https://pcm.

 7. Klauzula informacyjna wynikająca z art.13 RODO w przypadku zbierania .ezamawiajacy.pl
danych osobowych bezpośrednio od osoby fizycznej, której dane dotyczą, w celu związanym z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego zawarta w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 9
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 9

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust.1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp Przesłanki te dotyczą:Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47ustawy o sporcie; 2) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. zaprzestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywaniaich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 
2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
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Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Pakiet 1
Kirjeldus: 1. Pakiet 1 – Encorafenibum. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Pakiet 2

https://pcm.ezamawiajacy.pl
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Kirjeldus: 1. Pakiet 2 – Binimetinib. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%
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5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Pakiet 3
Kirjeldus: 1. Pakiet 3 – Lazertinib. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
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środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Pakiet 4
Kirjeldus: 1. Pakiet 4 – Serplulimabum. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Pakiet 5
Kirjeldus: 1. Pakiet 5 – Pemigatinibum. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
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naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Pakiet 6
Kirjeldus: 1. Pakiet 6 – Amivantamabum. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Pakiet 7
Kirjeldus: 1. Pakiet 7 – Pembolizumab. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
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przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://pcm.ezamawiajacy.pl
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Pakiet 8
Kirjeldus: 1. Pakiet 8 – Obinutuzumab, Trastuzumab, Pertuzumab, Atezolizumab. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz 
cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy handlowe są przykładowe. 
Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, tj. równoważnych 
farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące zagadnień 
biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki zawierają taką 
samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. tabletki, 
kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 8
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://pcm.ezamawiajacy.pl
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Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Pakiet 9
Kirjeldus: 1. Pakiet 9 – Tremelimumab. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 2 do SWZ – Formularz cenowy. 3. Podane w SWZ formularzu cenowym nazwy 
handlowe są przykładowe. Zamawiający dopuszcza możliwość składania ofert równoważnych, 
tj. równoważnych farmaceutyczne i terapeutycznie. Podstawowe pojęcia i definicje dotyczące 
zagadnień biorównoważności leków; zmodyfikowano wg Kaliszana i porównywane leki 
zawierają taką samą ilość środka leczniczego w takiej samej (lub zasadniczo podobnej - np. 
tabletki, kapsułki) postaci leku, odpowiadającej tym samym porównywalnym normom i które 
przeznaczone są do podawania taką sama drogą; równoważność farmaceutyczna nie 
warunkuje równoważności terapeutycznej, gdyż różnice w zakresie substancji uzupełniających 
i procesu produkcyjnego mogą powodować różnice w rozpuszczaniu oraz biodostępności, a w 
konsekwencji w działaniu środka farmaceutycznego. Równoważność terapeutyczna Dwa 
środki są równoważne terapeutycznie, jeżeli są równoważne farmaceutycznie i jeżeli po ich 
podaniu w takiej samej dawce ich efekty zarówno w zakresie skuteczności jak i 
bezpieczeństwa są takie, jak można było oczekiwać na podstawie odpowiednich badań. 4. 
Zasady realizacji przedmiotowej dostawy określa „Projekt umowy” stanowiący załącznik nr 8 
do SWZ.
Sisemine tunnus: 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33652100 Antineoplastilised ained
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający skorzysta z opcji w przypadku 
zrealizowania minimalnej wartości lub wielkości świadczenia stron, wskazanej w umowie o 
udzielenie zamówienia. W takim przypadku opcja będzie polegała na jednorazowej, 
dwukrotnej, lub kilkukrotnej realizacji poszczególnego asortymentu w ilościach wg 
zapotrzebowania. Zamawiający może korzystać z tej formy opcji do momentu wykorzystania w 
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całości (w 100%) wartości brutto umowy o udzielenie zamówienia. 2. Opcja będzie 
realizowana na warunkach i zasadach określonych w „Projekcie umowy” stanowiący załącznik 
nr 8 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 08/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniuzamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy –przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy Pzp (art. 505 – 590).

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital im. Zofii z Zamoyskich Tarnowskiej w Tarnobrzegu
Registreerimisnumber: 8671881486
Postiaadress: ul. Szpitalna 1
Linn: Tarnobrzeg
Sihtnumber: 39-400
Riik – jaotus (NUTS): Tarnobrzeski (PL824)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@szpitaltbg.pl
Telefon: 158123205
Internetiaadress: www.szpitaltbg.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.szpitaltbg.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:przetargi@szpitaltbg.pl
http://www.szpitaltbg.pl
http://www.szpitaltbg.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5d3b8e68-8bb9-4d2e-8104-13c6ffcc3837  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/06/2026 08:12:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 378597-2026
ELT S väljaande number: 105/2026
Avaldamise kuupäev: 03/06/2026
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